
Miasto wygodne 
„Wielkomiejskość połączona z pewnego rodzaju swojskim 

spokojem, brakiem gonitwy – tym dla mnie jest Lublin. 

Miasto, które ma kilkaset tysięcy mieszkańców, lecz jest 

w nim wszechobecny spokój, przestrzeń na usłyszenie”

Działalność społeczna 
 zaangażowanie w sprawy miasta, wolontariat
„Tu się urodziłem i mieszkam. Staram się angażować 
w różne sprawy, które dotyczą miasta. Kojarzy mi się jako 
miasto, które ma spory potencjał, który jest jeszcze niewy-
korzystany w pełni. Mimo wszystko lubię to miasto, 
bo mam z nim bardzo dużo wspomnień”

Lublin
oczami
młodych

Комфортне місто
«Дух великого міста в поєднанні 
з якимось знайомим спокоєм, без 
вічних гонок – ось чим для мене є 
Люблін. Місто, яке налічує кілька 
сотень тисяч жителів, але єв ньому 
всюдисущий спокій, простір, щоб по-
чутись»

Comfortable City 
„Big-city living combined with kind 
of soothing peace, lack of hustle and 
bustle — this is what Lublin is to me. 
A city with several hundred thousand 
inhabitants, but it’s still quiet. A place 
to breath”

Громадська діяльність 
– залучення до міських справ, волон-
терство  «Я тут народився 
і живу. Я намагаюся брати участь 
у різних справах, пов’язаних із 
містом. Люблін асоціюється  мене 
з великим потенціалом,  який досі не 
повністю використаний. Зрештою, 
мені подобається це місто, тому що у 
мене з ним багато спогадів». 

Civic activity
– engaging in city issues, volunteering  
„This is where I was born and bred. 
This is where I live. I try to get involved 
in various issues that concern the city. 
Lublin for me is a city with lots of un-
covered potential – not fully exploited 
to date. Nevertheless, I like this city. I 
have fond memories of it”.

Sport i Kultura 
– miejsca, obiekty, ludzie, ośrodek kulturalny, wydarzenia 
i sukcesy sportowe

Rozrywka, kultura
-nocne życie miasta, kluby, restauracje jako miejsca 
spotkań, lodziarnie, galerie

Асоціації з Любліном
Associations with Lublin

Спорт і культура
–   місця, споруди, люди, культурний 
центр, спортивні події та успіхи

Sports and Culture 
– places, facilities, people, culture 
houses, events and sporting 
achievements 

Розваги, культура 
– нічне життя міста, клуби, ресторани 
як місця зустрічей, кав'ярні, галереї

Entertainment, Culture
– nightlife, clubs, restaurants to meet 
your friends, ice cream parlours, shop-
ping malls


